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लेखसार 

प्रस्ततु लेखमा लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले होमरको ओलडसीमा प्रयकु्त मायाविनी ससी र यलुललससको कथालाइ 

भावानवुाद गरी मायाविनी ससी खण्डकाव्यको रचना गरेको कुरा ऄध्ययन गररएको छ । दवेकोटाले लिसेली 

परम्परामा रहकेो ईक्त लमथकलाइ समयानकूुल रूपमा पररवततन गरी नेपालीपन लदइ पवूीयकरण गरेका छन ्। यहााँ 

लिसेली कथाको ऄनसुजृनाका रूपमा दखेापरेको दवेकोटाको मायाविनी ससी काव्यमा के-कस्ता पक्षहरू ऄनवुाद 

गररएका छन ्र के-कस्ता पक्षहरूमा मौललकता छ भन्ने कुराको ऄध्ययन गररएको छ । मायाविनी ससी 

खण्डकाव्यमा लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले मानवको जीवन अलदम समयदलेख नै सङ्घषतमय लथयो र ऄलहल ेपलन 

सङ्घषतमय छ भन्ने दखेाईन पाश्‍चात्य पौरालणक कथालाइ नेपाली मनमा साधारणीकरण गराएका छन ् साथै 

सभ्यताको शशैवकालको एक ऄवस्था र प्रकृलतमालथ लवजय गनत मान्छेले मारेको फड्कोलाइ दखेाईन एवम ्

राजनीलतक ईद्दशे्य परूा गनत तथा वीरत्व गणुले ऄलभशप्त लिक सभ्यता अदशत सभ्यता भएको दखेाईन लिसेली 

परुाकथालाइ ललइ मायाविनी ससी खण्डकाव्य रचना गरेको लनष्कषत लदआएको छ । लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले अफू 

बााँचेको यगुजीवनका शाश्‍वत सत्य तथा मानवजीवनका रहस्यात्मक पक्षलाइ लिसेली कथाका सन्दभतबाट 

दखेाएको कुरा यस लेखमा लवश्‍लषेण गररएको छ‍।  

शब्दकुञ्जी : ऄनसुजृना, ऄलभधा,‍भावानवुाद,‍लमथक, व्यञ्जना  

विषयपररचय 

लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाको मायाविनी ससी (२०२४) खण्डकाव्य लमथकीय काव्य हो । लिसेली महाकलव 

होमरको ओलडसी महाकाव्यमा वणतन गररएको यलुललससका ऄलवजये यािाका सहयािीहरू ससीका मायावी 
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जादमुा फसेर पश ुबनेका ऄलन यलुललससद्वारा ईनीहरूलाइ पनुः मनषु्य रूपमा फकातईन गरेको प्रयासका 

घटनाहरूलाइ नै दवेकोटाले यस काव्यमा प्रयोग गरेका छन ्। चडूामलण बन्ध ु(२०३६) ले लिक परुाण होमरको 

ओलडसीमा वलणतत महावीर यलुललससको ईत्साहपणूत जलयािाको कथालाइ ललएर दवेकोटाले मायाविनी ससी 

खण्डकाव्य रचना गरेको ईल्लेख गरेका छन ्। कृष्ण गौतम (२०३८) ले दवेकोटाको मायाविनी ससी खण्डकाव्य 

लिसका महावीर यलुललससको समदु्रयािाको कथा भएको बताएका छन ्। कुमारबहादरु जोशी (२०४७) ले 

मायाविनी ससीको कथावस्त ुलिक परुाकथा (लमथ) होमरको ओलडसीमा अधाररत रहकेो ईल्लेख गद ैलक्ष्मीप्रसाद 

दवेकोटाले केही पररवततन गनुतका साथै त्यसमा पवूीय तालन्िक पद्धलत प्रयोग गरेको बताएका छन ्। वासदुवे लिपाठी 

(२०५१) ले मायाविनी ससी काव्यमा दवेकोटाले लिसेली परुाकथाका महावीर यलुललससको ट्रोय यदु्धपलछको 

गहृप्रत्यावततनका क्रमको ऄनेक छलनासाँग सङ्घषतशील सामलुद्रक साहलसक यािाको वणतन गरेको बताएका छन ्। 

चडूामलण बन्ध ु(२०५९) ले दवेकोटाले लिक परुाणका यलुललससको यािालाइ ललएर मायाविनी ससी खण्डकाव्य 

लेखकेा हुन ्भनेका  छन ्।  महादवे ऄवस्थी (२०६१) ले दवेकोटाले लिसेली महावीर यलुललससको महान् 

ध्येयप्रालप्ततफत  ईन्मखु समदु्रयािाको परुाकथात्मक अख्यानबाट ईत्प्रेररत भइ सोही अख्यान ऄाँगाली मायाविनी 

ससी काव्यको रचना गरेको कुरा बताएका छन ्। बालकृष्ण भट्टराइ (२०६६) ले प्राचीन यनुानी महाकलव होमरको 

ओलडसी महाकाव्यमा वलणतत महावीर यलुललससको रहस्यमय, रोमाञ्चक सामलुद्रक यािाकथालाइ तत्कालीन 

नेपाली राजनीलतक पररवशेमा छायाङ्कन गरेर लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले मायाविनी ससी खण्डकाव्यको रचना 

गरेको बताएका छन ्। राजने्द्र सवुदेी (२०६६) ले लिसेली परुाकथालाइ ऄवलम्बन गरेर रचना गररएको मायाविनी 

ससी मायाको जाल र मोहको सञ्जालमा बााँलधने मान्छेहरू ऄमकु्त ऄवस्थामा बालधत हुन्छन ्भन्ने कुराको 

कथ्यलाइ दखेाआएको काव्य भएको ईल्लेख गरेका छन ्। नेिप्रसाद न्यौपाने (२०७२) ले दवेकोटाको मायाविनी 

ससी काव्य लिक पौरालणक लवषयमा अधाररत रहरे लेलखएको काव्य भएको ईल्लेख गरेका छन ्। मायाविनी ससी 

खण्डकाव्यका बारेमा चडूामलण बन्ध,ु महादवे ऄवस्थी, राजने्द्र सवुदेी, बालकृष्ण भट्टराइ, नेिप्रसाद न्यौपान े

लगायतले ऄध्ययन गरेका छन ्। यी ऄध्ययनमा लमथकीयताका कोणबाट तथा ऄनवुादका कोणबाट ऄध्ययन भने 

गररएको छैन । यहााँ दवेकोटाको मायाविनी ससी काव्यको लमथकीय ऄनसुजृनाका दृलिले ऄध्ययन गररएको छ । 

लिसेली परम्परामा प्रचललत कथाको मलू स्वरूप केकस्तो रहकेो छ र त्यस कथालाइ दवेकोटाले नेपालीमा 

ऄनसुजृना गरी कुन रूपमा काव्यमा प्रयोग गरेका छन ्भन्ने प्रालिक समस्यामा केलन्द्रत रही मायाविनी ससीको 
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लिसेली लमथक र दवेकोटाको खण्डकाव्यमा प्रयकु्त सन्दभतको ऄध्ययन गरी ऄनवुादका क्रममा गररएका पररवततन र 

मौललक पक्षको ऄध्ययन गने काम यस लेखमा गररएको छ ।   

अध्ययन विवध र सामग्री 

प्रस्ततु लेखमा अवश्यक सामिी प्राथलमक र लद्वतीयक स्रोतबाट ललआएको छ । प्राथलमक स्रोतको 

सामिीका रूपमा दवेकोटाका लमथकीय वस्तमुा अधाररत रहरे रचना गररएको खण्डकाव्य मायाविनी ससीलाइ  

ललआएको छ भने लद्वतीयक स्रोतका सामिीका रूपमा ईक्त खण्डकाव्यका बारेमा गररएका लवलभन्न ऄध्ययन तथा 

समीक्षा, लिसेली लमथकका बारेमा भएका ऄध्ययन एवम ्ऄनवुादको लसद्धान्तका बारेमा गररएका ऄध्ययनलाइ 

ललआएको छ । यसमा दवु ैप्रकृलतका सामिीको सङ्कलन पसु्तकालयीय कायतबाट गररएको छ । यस लेखमा 

सङ्कललत सामिीको ऄध्ययनका लालग ऄनवुादका लसद्धान्तलाइ ऄवलम्बन गरी‍सकू्ष्म पठन गरी अवश्यक 

साक्ष्यका अधारमा मलू सन्दभत र कृलतलनलहत सन्दभतको लवश्‍लषेण गरी ऄथातपन गररएको छ ।  

नविजा र छलफल 

अनुिादको सैद्धावतिक अिधारणा  

ऄनवुाद तत्सम शब्द हो । ऄनुवादको शालब्दक ऄथत पनुःकथन वा कसैल ेभनेपलछ भन्नु भन्ने हुन्छ । 

नेपाली भाषामा प्रयोग हुाँद ैअएको ऄनवुाद शब्द ऄङ्िेजीको ट्रान्सलेसन शब्दको रूपान्तरण हो । ट्रान्सलेसनको 

ऄवधारणा बझुाईन नेपालीमा ऄनवुाद, रूपान्तरण, ऄनसुजृना, भाषान्तरण, ईल्था अलद शब्दहरू प्रयोगमा रहकेा 

छन ्(ऄलधकारी, २०६९, प.ृ १२) । कुनै एईटा भाषामा भलनएको कुरालाइ ऄको भाषामा रूपान्तररत गनुत नै 

ऄनवुाद हो ऄथातत ्ईक्त भाषाबाट ऄको भाषामा लवषयवस्तुको ऄन्तरण नै ऄनवुाद हो । संसारका प्रायः सबै 

भाषाका सालहलत्यक सामिीलाइ संवधतन एवम ्पोषण गनत, दइु संस्कृलतलबच समन्वय गराईन, भालषक समलृद्ध गनत, 

सालहलत्यक ईन्नयन गनत ऄनवुादको महत्त्व रहकेो हुन्छ (ढुङ्गले र दाहाल, २०६६, प.ृ ४११) । कुनै लललखत वा 

मौलखक सन्दशेलाइ एक भाषाबाट ऄको भाषामा गररने रूपान्तरण प्रलक्रया या रूपान्तररत पाठलाइ ऄनवुाद 

भलनन्छ । यस पररभाषाले ऄनुवाद प्रलक्रया र ऄनवुाद ईत्पादन दवुलैाइ समटेेको छ । ऄनवुाद प्रलक्रयाऄन्तगतत 

स्रोतपाठ, ऄनवुादक र लक्ष्यभाषी पाठकलबचको ऄन्तरसम्बन्ध रहकेो हुन्छ । ऄनवुाद ईत्पादनऄन्तगतत ऄनवुाद 

प्रलक्रयाद्वारा प्राप्त ऄनवुादको ठोस ईत्पादन पदतछ (ऄलधकारी, २०६९, प.ृ १२) । ऄनवुादको लसजतनात्मकता र 

कलात्मकतामा जोड लदनेहरूले ऄनवुादलाइ ऄनसुजृना या नवलेखनका रूपमा ऄथ्यातएका छन ्। याकोब्सन, 

क्याटफोडत, नायडा, न्यमुाकत  जस्ता ऄनवुादक तथा लसद्धान्तलवदह्रूले ऄनवुादलाइ मलूतः भालषक कायतका रूपमा 
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ऄथ्यातएका छन ्। भाषालविानले ऄनवुादलाइ ऄन्तरभालषक सम्प्रेषणको माध्यमका रूपमा ललन्छ । भाषावैिालनक 

दृलिकोण ऄन्तरभालषक समतलु्यता सम्भव छ भन्ने मान्यतामा ऄडेको छ । यस दृलिकोणऄनुसार कुन ैएक भाषाको 

लवषयवस्तुलाइ ऄको कुनै पलन भाषामा व्यक्त गनत सलकन्छ (ऄलधकारी, २०६९, प.ृ१४) । केही लवद्वानह्रूले 

भाषालविानको ऄनवुादप्रलतको सााँघरुो दृलिकोणको अलोचना गद ैऄनवुादलाइ बहृत्तर सालहलत्यक, सांस्कृलतक, 

राजनीलतक तथा ऐलतहालसक पररवशेमा राखरे ऄथ्यातईनपुने तकत  ऄलघ सारेका छन ्। भनेतुीले ऄनवुादको 

भाषावैिालनक ऄवधारणाप्रलत ऄसन्तलुि राख्द ैभाषालविानकेलन्द्रत ऄवधारणाहरू ऄनवुादको सामालजक - 

सांस्कृलतक मलू्य-मान्यताका बारेमा मौन रहकेो तकत  गदतछन् । ऄनवुाद भालषकभन्दा पलन सांस्कृलतक ऄभ्यास हो 

जसले स्रोतपाठमा ऄन्तलनतलहत मलू्य-मान्यतालाइ लसजतनात्मक ढङ्गले ऄको भाषामा पनुरुत्पादन गदतछ । भनेतुीको 

पसु्तक द ट्रान्सलेटसत आनलभलजलवललटी (ऄनवुादकको ऄदृश्यता) को भलूमकामा सम्पादकद्वय ब्यास्नेट र लेफेभरले 

ऄनवुादलाइ मलू पाठको पनुलेखन गने प्रलक्रयाका रूपमा ललएका छन ्। प्रत्येक पनुलेखन पनुव्यातख्या हो र यो 

कायत व्याख्याताको सामालजक, सांस्कृलतक, राजनीलतक मलू्य-मान्यता वा ऄवधारणाबाट प्रभालवत हुने गदतछ । 

लयनीहरूले कुनै पलन ऄनवुाद कायत मलू्य-लनरपेक्ष हुन नसक्ने बताएका छन ्(ऄलधकारी, २०६९, प.ृ १४) । ऄकात 

ऄनवुादक एवम ्लसद्धान्तलवद ्लतरुमालेसले ऄनवुाद कायतको सांस्कृलतक तथा लसजतनात्मक पक्षमा जोड लदन्छन ्। 

ईनका लवचारमा ऄनवुाद तेस्रो सालहत्य हो जसमा स्रोतभाषा र लक्ष्यभाषा दवुकैा सालहलत्यक तथा सांस्कृलतक तत्त्व 

र तथ्यहरू लमलित हुन्छन ्। यसो भए तापलन यसले ती दवुकैा भन्दा लभन्द ैलवशषेताहरू बोकेको हुन्छ । लयनले 

ऄनवुाद समिमा स्रोतभाषाको सालहत्य र लक्ष्यभाषाको सालहत्यसाँग नलमली दवुबैाट लभन्न रही तेस्रो लवशषेता 

िहण गने भएकाले ऄनवुादलाइ ऄनसुजृनाका रूपमा ललनपुने बताएका छन ्(ऄलधकारी, २०६९, प.ृ १४) ।  

ऄनवुाद शब्दानवुाद, भावानवुादअलद प्रकारका हुने गदतछन ्। मलू पाठका प्रत्येक शब्दको स्थानमा लक्ष्य 

भाषाका पयातय शब्दको प्रयोग शब्दानवुाद हो भने मलू पाठको कथ्य र शलैीलाइ लक्ष्य भाषामा संयोलजत गरी 

ऄलभधा ऄथत िहण गनत सम्भव नभएको ऄवस्थामा लक्षणा तथा व्यञ्जना एवम ्सांस्कृलतक सन्दभतमा ऄथत िहण 

गरी गररन ेऄनवुाद भावानवुाद हो । मलू सामिीको व्याख्या गद ैगररने ऄनवुाद व्याख्यानवुाद हो भने मलू पाठको 

प्रभाव िहण गरी गररने ऄनवुाद छायानवुाद हो । मलू पाठको कथ्यको सङ्लक्षप्ततालाइ लक्ष्य भाषामा सम्प्रेषण गनुत 

सारानवुाद हो भने स्रोत भाषाको सामिीलाइ लक्ष्य भाषाको पररवशेऄनसुार ऄनवुाद गनुत रूपान्तरण हो । 

सजृनात्मक सालहत्यको ऄनवुाद प्रायः भावानवुादमा गररन्छ । मलू पाठको रचनाको भाव पनुः ईत्पादन गन ेक्रममा 

ऄनवुादकले मलू पाठमा थपघट गन ेस्वतन्िता प्राप्त गदतछ । सालहत्यको ऄनवुाद गन ेक्रममा ऄनवुादकले नाम, 
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रीलतररवाज, संस्कृलत अलदलाइ समते लक्ष्य भाषाको संस्कृलतऄनरुूप पररवततन गन ेकाम गरेको हुन्छ । स्रोत 

भाषाको अफ्न ैलवशेष प्रकृलत र सांस्कृलतक पररवशे हुने र लक्ष्य भाषाको अफ्न ैसांस्कृलतक पररवशे हुने भएकाले 

स्रोत भाषाका पाठ लक्ष्य भाषामा ऄनवुाद गन ेक्रममा ऄनवुादकलाइ भालषक तथा सांस्कृलतक िान हुनपुदतछ । 

मानव लचन्तन तथा जीवनानभुवको सवतिेष्ठ रूप सालहत्यमा ऄलभव्यक्त हुने भएकाले लवश्‍वको एक भाषामा व्यक्त 

लवचारलाइ सावतजनीन गनत ऄनुवाद अवश्यक रहन्छ । मानवीय संस्कार, संस्कृलत, रीलतररवाज, अलदम लवश्‍वास, 

संस्कृलत, सामलूहक ऄचेतनका ऄनभुलूत, मानवीय र ऄमानवीय लक्रयाकलाप, मानवीय ऄनुभव ऄनभुलूतको 

साँगालो, लोकलवश्वास, प्रकृलतका रहस्यमय लक्रयाकलाप, धमत, दशतन, कला, सालहत्य, दवेीदवेता अलदसाँग 

सम्बलन्धत प्रसङ्गहरू तथा परम्परागत सामलूहक मानसलबम्बमा रहकेा ऄन्तःचेतनाहरू रहकेा हुन्छन ्। लयनै 

मानवीय ऄन्तस्चेतनाका ऄनभुलूतहरूको सावतजलनकीकरणका लालग एईटा भाषाका सालहत्यलाइ ऄको भाषामा 

ऄनवुाद गररएको हुन्छ । दवेकोटाले लिसेली सालहत्यमा प्रचललत मायाविनी ससी र यलुललससको कथामा कलतपय 

पक्षमा मौललकता प्रदान गरी नेपाली भाषामा भावानवुाद गरी मायाविनी ससी खण्डकाव्यको रचना गरेका हुन ्।  

मायाविनी ससीको वग्रसेली सतदर्भ र मूल कथा 

मायाविनी ससीको कथाको मलू स्वरूप होमरको ओलडसीमा वलणतत छ । लिसेली ओलडलसयस ल्यालटन 

परम्परामा यलुललससका नामले पररलचत छन ्। ट्रोयको यदु्ध सकेर घर फकेका ऄगाममे्नन, मनेेलस, नेस्टर अलद 

वीरहरूमध्ये यलुललसस पलन एक हुन ्। समदु्र र जलमनका ऄनेक थरी कलठनाआ अआपरेकाले लयनलाइ घर पगु्न दश 

वषत लाग्छ । साआकनहरूको, कमलभक्षीहरूको दशेमा पगु्दा परेका मार र कलठनाआहरूलाइ सामना गद ैपोलफेमसको 

अाँखा फुटाएर आयोललया हुाँद ैलललस्ट्रगोलनयनहरूलसत सङ्घषत गरी ससीको द्वीपमा यलुललसस पगुकेा छन ्(गौतम, 

२०५५, प.ृ २८) । यलुललसस पोललफेमसबाट बची पवनरक्षक आयोलसको द्वीपमा पगु्दछन ्र त्यहााँ ईनको भव्य 

स्वागत हुन्छ । यलुललसस एक मलहना त्यही ाँ बसेर आयोलस र ईसको छोरालाइ ट्रोयको यदु्धको कथा सनुाईाँछन ्। 

आयोलसले तफुानी हावालाइ झोलामा बन्दी बनाएर यलुललससको यािालाइ सहयोग गछतन ्। शान्त समदु्रमा नौ 

लदनसम्मको यािा गरेर यलुललसस आथाका पगु्छन ्। यािाका कारण थलकत बनेका यलुललसस लनदाईाँछन ्। यलुललससका 

साथीहरूले झोलामा मलदरा वा रत्न हुन सक्ने ठानी त्यसलाइ खोल्दछन् र यलुललससको जहाज आयोललयालतर 

धकेललन्छ, साथीहरू समदु्रमा खसे पलन बााँच्न सफल हुन्छन ्।  

यलुललससको अाँखा खलेुपलछ भयानक ऄवस्था दखेरे साथीहरूलाइ गाली गछतन,् आयोलसले सहयोग गनत 

नसक्ने बताईाँछन् । लनराश बनेका यलुललससको यािा फेरर सरुु हुन्छ । ईनी लललस्ट्रगोलनजको द्वीपमा पगु्छन ्र त्यहााँ 
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ईनीमालथ ठूलो लवपलत्त अआपछत, सबै जहाज र यािी नि हुन्छन ्तर यलुललससको जहाज जोलगन पगु्छ (नसीम, 

२००८, प.ृ ३७२-३७३) । यलुललससको जहाज लललस्ट्रगोलनजबाट पवूतलतरको यािा गद ैधेरै लदनपलछ आय ेभन्ने 

द्वीपमा पगु्छ । त्यस स्थानमा ककललसका राजा आलटजकी बलहनी मायाविनी ससी बस्ने गदतथी । यािाका क्रममा 

लनकै थाकेका यलुललसस र ईनका साथीहरू दइु लदन दइु रात तटमा अराम  गदतछन ्। त्यस द्वीपमा धुाँवा दखेपेलछ 

मनषु्यको बसोबास भएको ठानेर यलुललससले अफ्ना साथीहरूलाइ दइु समहूमा बााँड्छन् । यरुरलेक्सले नेततृ्व 

गरेको समहू द्वीपलतर जान्छ भने यलुललससको समहू त्यही जहाजको रक्षा गनत बस्दछ । यरुरलेक्सले नेततृ्व गरेको 

बाआस जनाको समहू द्वीपमा पगु्छ । त्यहााँ बाघ, भडेा, जङ्गली जनावरहरू लवचरण गरेको दखेपेलछ ईनीहरू 

डराईाँछन ्तर ती जनावरहरूले मानवको जस्तो व्यवहार दखेाइ माया गनत थाल्छन् । जादगुनी ससीले मायावी 

शलक्तद्वारा मनषु्यलाइ पशमुा रूपान्तरण गरेकी लथइ । त्यस द्वीपमा रहकेो सनु्दर महलबाट स्त्रीको मधरु स्वर 

सलुनएपलछ यरुरलेक्सका साथीहरू ढोका ढकढकाईन पगु्छन ्र त्यहााँ रूपसी यवुती ससी दखेा पछे ऄलन 

यरुरलेक्सका साथीहरूलाइ महललभि लैजान्छे, ऄलतलथ सत्कार गछे र मलदरा लपईन लदन्छे । मलदरा लपएका 

साथीहरूलाइ ससीले जादकुो छडीले छोएपलछ ईनीहरू सुाँगरु बन्न पगु्छन् र ससीले लतनलाइ खोरमा थलुनलदन्छे । 

यरुरलेक्स यो दृश्य दखेपेलछ डरल ेरुाँ द ैयलुललसस भएको स्थानमा अईाँछन् र सबै कुरा सनुाईाँछन ्(नसीम, २००८, प.ृ 

३७४-३७५) । यी कुरा सनेुर अक्रोलशत बनेका यलुललसस तरबार बोकी ससीको महलतफत  लाग्छन् । यस ैबेला 

यलुललससको भटे दवेदतू हलेमजसाँग हुन्छ । हलेमजले ससी जादगुनी भएकाले बलले नभइ बलुद्धले माि ईसलाइ 

लजत्न सलकने बताईाँछन ्र यलुललससका साथीहरू पश ुबनी कैद भएको  बताईाँछन् । हलेमजले सेतो रङको फूल 

यलुललससलाइ लदएर यस फूललाइ सुाँघपेलछ ससीको जादकुो प्रभाव नपने बताईाँछन् ।  

हलेमजलाइ धन्यवाद लदएर यलुललसस ससीको महलमा पगु्छन,् ससीले यलुललससलाइ भव्य स्वागत गरी 

भोजन र मलदरा लपईन लदन्छे । भोजनको समालप्तपलछ जादकुो छडीले यलुललससलाइ छोए पलन कुनै प्रभाव पदनै । 

यलुललससले तरबार प्रहार गनत खोज्दा ससी ईनको खटु्टा छोएर माफी माग्छे र यलुललससले भनेऄनसुार गने बताईाँछे । 

मायाविनी ससीले परुुषलाइ प्रेममा फसाएर रलतलक्रया गरी परुुषको रगत लपईाँछे भन्ने थाहा पाएका यलुललससले 

अफूलाइ केही हालन नगने र साथीहरूलाइ मनषु्य बनाईन शपथ खवुाईाँछन् । ससीले लेपको प्रयोग गरी 

यलुललससका साथीहरूलाइ मनुष्य बनाआलदन्छे  (नसीम, २००८, प.ृ ३७५-३७६) । यलुललसस समदु्र तटमा फकेर 

अइ यरुरलेक्स र ऄन्य साथीहरूलाइ ससीको महलमा लैजान्छन,् तेलले ऄलभषके गरी नहुाआलदन्छन ्र नयााँ लगुा 

लगाआलदन्छन ्। ससील ेयलुललससबाट तीन पिु जन्माईाँछे । यलुललससले अफ्नी पत्नी लपनेलपीलाइ समते लबसतन्छन ्। 
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केही समयपलछ यलुललससलाइ अफ्नो पररवारको सम्झना अईाँछ र ईनले ससीलाइ सबै कुरा बताईाँछन् ऄलन घर 

आथाका फकत न चाहन्छन ्भने ससीले सहयोग गदतछे (नसीम, २००८, प.ृ ३७५-३७६) । यही लिसेली वस्तलुाइ 

ललएर त्यसमा स्वाभालवक पररवततन गरी दवेकोटाले मायाविनी ससी खण्डकाव्यको रचना गरेका हुन ्।        

मायाविनी ससीमा वग्रसेली वमथकको नेपाली अनुसृजना  

प्रस्ततु मायाविनी ससी खण्डकाव्यमा लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले मानवको जीवन अलदम समयदलेख नै 

सङ्घषतमय लथयो र ऄलहले पलन सङ्घषतमय छ भन्ने दखेाईन पाश्‍चात्य पौरालणक कथालाइ नेपाली मनमा 

साधारणीकरण गराईन, प्रकृलतका रहस्य र सौन्दयत पक्षको ईदघ्ाटन गनत, जीवनका स्वतन्िताको ऄलभव्यलक्त लदन, 

सभ्यताको शशैवकालको एक ऄवस्था र प्रकृलतमालथ लवजय गनत मान्छेले मारेको फड्कोलाइ दखेाईन, राजनीलतक 

ईद्दशे्य परूा गनत तथा वीरत्व गणुले ऄलभशप्त लिक सभ्यता अदशत सभ्यता भएको दखेाईन लिसेली परुाकथालाइ 

ललइ मायाविनी ससी खण्डकाव्य रचना गरेका हुन ्।  लिसेली कथामा वणतन भएका घटनामध्ये यलुललससले अफ्ना 

वीर साथीहरूका साथ जीवनको महान ्ईद्दशे्यप्रालप्तका लालग सामलुद्रक यािा सरुु गरेको, यािाका क्रममा थकाआ 

मट्ेन टापमुा लविाम ललन पगुकेो, यलुललससका साथीहरूलाइ ससीले मलदरा लदइ पशभुवको मन्िोच्चारण गरी 

पशरुूपमा पररणत गराएको, यलुललसस साथीहरूको खोजीमा लनस्केको, ससीले यलुललससलाइ पलन पश ुबनाईन 

खोजे पलन सफल नभएको ऄलन यलुललससले ससीलाइ अफ्ना साथीहरूलाइ छोलडलदन धम्क्याएको, यलुललससले 

नरभवको मन्िोच्चारण गरी वीर साथीहरूलाइ मनषु्यरूपमा फकातएको र स्वदशेका खबेनहार (पार लगाईने) हुन 

कामवासनाको दमन गनुतपछत भनी अह्वान गरेको घटनाक्रम नै मायाविनी ससीको मखु्य लवषय बनेको छ ।  

लिसेली कथाको ऄनसुजृनाका रूपमा दखेापरेको मायाविनी ससी काव्यमा लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाल े

लिसेली महाकलव होमरको ओलडसी महाकाव्यमा वलणतत घटनाक्रममा केही पररवततन गरेर नेपालीपन देखाएका छन ्। 

यलुललससको साहलसक सामलुद्रक यािाको मलू कथालाइ नै दवेकोटाले काव्यमा वणतन गरेका छन ्तर कलतपय 

सन्दभतलाइ नेपाली पररवशेऄनुसार पररवततन गरेका छन ्। मलू स्रोत ओलडसीमा यलुललससबाट छुरट्टएर यरुरलोकुस 

भन्ने व्यलक्तको नेततृ्वमा केही वीरहरू ससीका महलमा पगुकेा छन ्। यरुरलोकुसले सचूना गरेपलछ यलुललसस सशस्त्र 

भइ ससीका महलतफत  गएका छन ्र यरुरलोकुस डराएर यलुललससलाइ बाटो दखेाईनसमेत गएका छैनन ्तर यस 

काव्यमा दवेकोटाले वीरहरू ससीका महलबाट नफकेपलछ ऄन्य चारजना वीरहरू खोजीमा लनस्केका र लतनीहरू 

पलन नफकेपलछ यलुललसस अफैाँ वीरहरूको खोजीमा ससीका महलमा पगुकेो वणतन गरेका छन ्। यलुललससले 

दखे्दादखे्दै हतपताएर ससील ेलदएको प्याला वीरहरूले लपएका छन ्र पशरुूपमा पररणत भएका छन ्। मलू स्रोतमा 
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मलदरा लपएका साथीहरूलाइ ससीले जादकुो छडीले छोएपलछ ईनीहरू सुाँगरु बन्न पगुकेा छन ्र ससीले लतनलाइ 

खोरमा थलुनलदएकी छे तर दवेकोटाले काव्यमा नेपाली जादकुो सन्दभत ल्याएर ससीका मायावी जादलेु िेलसयन 

वीरहरू सुाँगरुका ऄलतररक्त भडेा, बोका, गधाजस्ता नेपाली पश ुबनेको दखेाएका छन ्। 

लिसेली कथामा यलुललससको बाटामा हलमतज भन्ने दवेतासाँग भटे भएको छ र हलमतजले यलुललससलाइ 

ससीको जादलुाइ लनष्प्रभावी बनाईने ईपायसलहत एईटा औषधी लदन्छन ्। हलमतजबाट सहयोग पाएर यलुललससले 

ससीको जादलुाइ लवफल तलु्याईाँछन् । तर दवेकोटाले यस काव्यमा त्यसमा स्वाभालवक पररवततन गरेका छन ्। 

अफ्ना वीर साथीहरूले मलदरा लपए पलन यलुललससले महालवष हो भन्ने ठानेर मलदरा लपएका छैनन ्। यलुललसस 

ससीको त्यस व्यवहारबाट अक्रोलशत भएर पशरुूप बनेका वीरहरूलाइ मनषु्यरूपमा फकातईन ससीलाइ 

ऄत्याईाँछन ्। लिसेली कथामा ससीले लेपको प्रयोग गरी यलुललससका साथीहरूलाइ मनषु्य बनाआलदन्छे भने यस 

काव्यमा ससीले यलुललससलाइ समदु्रको जल छकेपलछ मनषु्यरूपमा पररणत हुने बताएकी छ र यलुललससले 

नरभवको मन्िोच्चारण गरी समदु्रको जल छकेर वीरहरूलाइ मनषु्यरूपमा फकातएका छन ्। मलू कथामा यलुललसस 

समदु्र तटमा फकेर अइ यरुरलेक्स र ऄन्य साथीहरूलाइ ससीको महलमा लैजान्छन,् तेलले ऄलभषके गरी 

नहुाआलदन्छन ्र नयााँ लगुा लगाआलदन्छन ्तर यस काव्यमा दवेकोटाले पशरुूपबाट मनषु्यरूपमा फकेका वीरहरूलाइ 

पशतुा र कामवासनालाइ लजत्नुपने भनी सम्झाएका छन ्। मायाविनी ससी खण्डकाव्यमा यलुललससलाइ कसैले 

सहयोग गरेको छैन, दवेकोटाले यलुललससलाइ नेपाली वीरजस्तै स्वयम ्समथत भएको दखेाएका छन ्। लिसेली 

कथामा महावीर यलुललससलाइ पाएपलछ ससी कामातरु हुन्छे र यलुललससलाइ ओछ्यानमा  बोलाईाँछे । यलुललसस 

अफ्ना वीर साथीहरूलाइ मनषु्य नबनाएसम्म ससीलसत रसरङ्ग गनत मान्दनैन ्ऄलन ससीले सबै पशरुूपमा पररणत 

वीरहरूलाइ मनषु्यमा बदलललदन्छे । यसपलछ यलुललसस एक वषतसम्म ससीलसत अनन्दपवूतक बसी ऄन्य वीरहरूका 

साथ जहाजमा अफ्नो दशे फकत न्छन ्। दवेकोटाको मायाविनी ससीमा यलुललसस र ससीका लबच रसरङ्गको गन्ध 

पलन छैन । यलुललससको गजतनबाट तसेकी ससी हावामा सागरपारर ईडी बेपत्ता भएकी छन ्। दवेकोटाले 

यलुललससलाइ पवूीयकरण गरेर होमरको भोगवादी यलुललससका लवपरीत अदशतवादी, नैलतक, ईदात्त चररि भएको 

व्यलक्तका रूपमा वणतन गरेका छन ्।  

संसारका लवलभन्न कथामा पाआन ेमानवीय संस्कार, संस्कृलत, रीलतररवाज, अलदम लवश्‍वास, संस्कृलत, 

सामलूहक ऄचेतनका ऄनभुलूत, मानवीय र ऄमानवीय लक्रयाकलाप, मानवीय ऄनभुव ऄनभुलूतको साँगालो, 

लोकलवश्वास, प्रकृलतका रहस्यमय लक्रयाकलाप, धमत, दशतन, कला, सालहत्य, दवेीदवेता अलदसाँग सम्बलन्धत 
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प्रसङ्गहरू सावतजनीन हुन्छन ्र यी सम्पणूत मानवजालतका साझा ऄनभुव हुन्छन ्। लयनै मानवीय ऄन्तस्चेतनाका 

ऄनभुलूतहरूको सावतजलनकीकरणका लालग एईटा भाषाका सालहत्यलाइ ऄको भाषामा ऄनवुाद गररएको हुन्छ । 

दवेकोटाले लयनै सावतजनीन ऄनभुलूतहरूको प्रकटीकरणका लालग लिसेली सालहत्यमा प्रचललत मायाविनी ससी र 

यलुललससको कथालाइ ऄनसुजृना गरी मायाविनी ससी खण्डकाव्यको रचना गरेका हुन ्। 

मायाविनी ससी काव्यमा दवेकोटाले लिसेली परम्परामा प्रचललत कथालाइ नेपाली सालहत्यमा ल्याएर 

नेपाली सालहत्यको लक्षलतजलाइ फरालकलो पारेका छन ्। यस काव्यमा वलणतत यलुललससको यािा कौतकु 

नवजागरणोत्तर नेपालीका ईत्थानकामी अकाङ्क्षा र लजिासाको ऄलभव्यलक्त हो भने दशेदशेान्तर डुल्ने र त्यसबाट 

लशक्षा ललन चाहने मानवीय स्वभावको व्याख्या पलन हो । साहसी नेपालीहरू प्रथम र लद्वतीय लवश्‍वयदु्धको 

लसललसलामा टाढासम्म पगुकेा लथए र यी पक्षहरूमा नेपालीको अाँखा ब्युाँताईन सलकने दखेरे कलव दवेकोटाले 

साहस, सामना र परदशे दशतनको व्याख्या भएको लवषयलाइ रोजकेा हुन ्। लविानले दशे र कालको सीमा हटाईन 

थालेपलछ दवेकोटाले पहाडी कन्दराका नेपालीहरूलाइ दशेदशेान्तर दखेाईन यस काव्यको रचना गरेको दलेखन्छ 

(गौतम, २०५६, प.ृ ७५) । प्रस्ततु काव्यमा मानव सभ्यताहरूमध्ये लिक सभ्यता ईन्नत रूपमा रहकेो र लिसेलीहरू 

प्राचीन समयदलेख नै खोज तथा ऄन्वषेणका लनलम्त यािामा लनस्कने गरेको कुरालाइ दवेकोटाले ईदघ्ाटन गरेका 

छन ्भन ेलफरन्ते र घमुन्ते संस्कृलतबाटै जगत्को रहस्य लनकाल्न सफल भएका लिसेलीहरूको कला, धमत, संस्कृलत 

समदृ्ध लथयो भन्ने कुरासमते प्रस्ततु गरेका छन ्(न्यौपान,े २०६७, प.ृ २८४) । नेपालमा जागरणको लहर चलेपलछ 

नेपालीहरूले जीवनको पनुलनतमातणका लालग साहस ललएर लक्रया क्षेिमा ऄिसर हुनपुरेको सङ्केत गररएको यस 

काव्यमा दवेकोटाले प्राकृलतक सत्य र तथ्यको जानकारी लदएर नेपालीलाइ ईन्नलतको पथमा डोर्‍याईन खोजकेा 

छन ्। अफ्नो ऄलधकार खोलसाँदा पलन जनताले अफैाँ र अफ्नो स्वत्व भलुी ज ेछ जस्तो छ, त्यसैमा रमाईनु र 

ऄलधकारको खोजी नगनुतजस्ता तत्कालीन सामालजक पररलस्थलतलाइ यस काव्यमा दखेाआएको छ (न्यौपान,े २०६७, 

प.ृ २७२) । यस काव्यको रचनामा एकालतर लिक सभ्यता, संस्कृलत तथा यािामय मानव जीवनका सङ्घषतपणूत 

पररलस्थलतलाइ दखेाआएको छ भने ऄकातलतर यसका माध्यमबाट तत्कालीन नेपालको राजनीलतक पररलस्थलतमा 

ऄलधकार र स्वतन्िता प्रालप्तका लालग नेपाली जनता क्रालन्तकमतमा लागकेो तथा कलतपय व्यलक्त स्वाथतमा डुबी 

लवचललत भएको सन्दभतलाइ दखेाआएको छ ।  

संसारका लवलवध क्षेि र खण्डमा मालनसले पाआला टेक्द ैत्यसको सार बझु्नपुछत भन्ने प्राचीन लिक अदशत र 

भावनाको प्रलतलनलधत्व यलुललसस र ईनका साथीहरूले गरेका छन ्। लयनीहरूका कायतमा प्राचीन लिक संस्कृलत, 
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सभ्यता र भावनाको प्रलतलबम्ब फेला पदतछ (न्यौपान,े २०६७, प.ृ २८४) । लिसेली लवषयवस्तसुाँग सम्बलन्धत पाि 

ससीको मायावी पाशलवक भोग लवलासमयता र यलुललससको ईदात्त मानवीय महावीरताको अद्य चररिमा कुनै 

हरेफेर नगरी दवेकोटाले २००४ साललतर अफूसाँगै प्रवास यािामा गइ क्रालन्तकमतमा लागकेा साथीहरूको 

पाशलवक भोगलवलासमा डुबी क्रालन्तको महान ्ध्येयबाट लवचललत भएको र अफूचालहाँ ईक्त महान् ध्येयप्रालप्तका 

बाटामा ऄलवचललत रही ऄलग बलढरहकेो अत्मकथाको व्यञ्जना यसमा गरेका छन ्(ऄवस्थी, २०६१, प.ृ३२८) । 

प्रस्ततु काव्यमा जीवनको ध्येय प्रकृलतईपर लवजय गद ैजीवनलाइ ईच्चतालतर ईठाईने उध्वतमखुी प्रयासमा केलन्द्रत 

हुनपुन ेकुरा दखेाईाँदै दवेकोटाले अत्मिान तथा जीवन जगतक्ो सार बझुकेा वीरहरू लवलासी र भोगवादी नभइ 

महाप्रलय, जलामय, ईथलपथुलजस्ता प्रकृलतका समस्याहरूको सामना गद ैऄलवलदतको खोजीमा लनरन्तर ऄगालड 

बलढरहन्छन ्भन्ने कुरा दखेाएका छन ्। यलुललससको साहलसक समदु्री यािाजस्तो ठुलो पररिम, त्याग, समपतण र 

बललदानीले माि यस्तो यािा पणूत हुने र यलद त्याग, समपतण, बललदानी नभए यािा लबचम ैऄपणूत हुने लस्थलतलाइ 

दखेाईाँदै दवेकोटाले यलुललससको जस्तै साहस र लनडरका साथ राणालवरोधी यािामा लाग्नपुने र ससीरूपी लोभमा 

नफसी ऄलवलदत यािामा लनरन्तर लाग्नपुने कुरालाइ दखेाईन यस काव्यको रचना गरेका हुन ्।   

वनष्कषभ 

लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले मायाविनी ससीमा यलुललसस र ईनका वीर साथीहरूको सामलुद्रक यािाको 

लिसेली कथालाइ नेपालीमा भावानवुाद गरी त्यसका माध्यमबाट मानव जीवनले जगत्को रहस्य बझु्नपुने र यसका 

लालग यािा न ैमखु्य मागत भएको कुरा प्रस्ततु गरेका छन ्। मायाविनी ससी खण्डकाव्य होमरको ओलडसीमा वलणतत 

लवषयवस्तुलाइ ललएर रचना गररए पलन लक्ष्मीप्रसाद दवेकोटाले ससीको कथालाइ जस्ताको तस्तै ईपयोग नगरी 

त्यसमा समयानकूुल पररवततन गरी नेपालीकरण गरेका छन् र त्यसका माध्यमबाट तत्कालीन समयका शासकीय 

व्यवहारलाइ देखाएका छन् । दवेकोटाले पाश्‍चात्य कथालाइ नेपालीमा ऄनवुाद गन ेक्रममा मौललकता प्रदान गरी 

पवूीयकरण गन ेकाम गरेका छन ्। यसमा दवेकोटाले लिसेली वस्तलुाइ ललएर तत्कालीन समयका शासकीय 

व्यवहार, मनषु्य जालतका क्षदु्र वासनामा ललप्त हुने प्रवलृत्त, साहस र लनडरताका साथ ऄलवराम गलतमा लक्रयाशील 

रहमेा सफलता प्राप्त हुने, मालनसले अफूमा रहकेो पशतुालाइ दमन गनुतपने, क्षलणक प्रलोभनमा फस्न नहुने, 

जीवनको ध्येयप्रालप्तको मागतमा ऄलवचललत रहनपुनेजस्ता लवषयलाइ ईदघ्ाटन गरेका छन ्। यस धरतीमा 

ऄनालदकालदलेख नै नयााँ लक्षलतज र सभ्यताको ईदघ्ाटन तथा िानको खोजीका लालग मनषु्य जालत महान ्यािामा 

लनस्कने गरेको तथा ऄलहले पलन मनषु्य ऄनेकन् िानको खोजी र रहस्य बझु्न यािामा जाने गरेको पाआन्छ र यो यािा 



Academic Journal of Sukuna - AJoS, 4(1), 2024 (2081), ISSN: 2594-3138 (Print)           184 

 

पौड्याल‚ २०२४ (२०८१)‚ मायाविनी ससी खण्डकाव्यको . . . 

ऄलवराम चललरहकेो छ । मानवका यस्ता यािाका क्रममा लवलभन्न व्यवधानहरू अआपरे पलन यािाका ऄगवुाहरू 

त्यसबाट लवचललत नभइ लनरन्तर अफ्ना सहयोद्धाहरूलाइ प्रोत्सालहत गद ैर हौसला लदाँद ैऄगालड बलढरहन्छन ्र 

सफल हुन्छन ्भन्ने कुरालाइ दवेकोटाले यलुललसस र ईनका सहयािी वीर साथीहरूको यािाका सन्दभतबाट प्रस्ट 

पारेका छन ्।  
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